
SANDING BELTS - VSM ABRASIVES CORPORATION 400 GRIT 2"
(5.0CM) X 25 1/2" (64.8CM)

To Fit Raytech Expanding Sanding Drums

About "Compact Grain" Belts - Aluminum Oxide Belts in super-fine grit (like 600)
are only available in what the maker calls "Compact Grain". This process layers
grit in a special adhesive and greatly increases belt life. Compact grain belts are
easily identified; they are ugly! The 600 grit belt shown looks like it should be a 60
grit but IT ISN'T. It really will give a 600 grit finish and will last extremely well.
Resin bonded, aluminum oxide. Sold singly.

Attributes

Name: VSM ABRASIVES CORPORATION 400 GRIT 2" (5.0CM) X 25 1/2" (64.8CM)
Manufacturer: VSM ABRASIVES CORPORATION
Product no.: 925225400
Mfr. No.:
Grit: 400
Size: 2 x 25 1/2
Delivery weight: 0.018kg
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Sicherheitsanleitung für Schleifbänder von VSM
Abrasives Corporation

Einleitung
Danke, dass du dich für die Schleifbänder von VSM Abrasives Corporation entschieden hast. Diese Anleitung enthält
wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung dieses Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese
Anleitung sorgfältig durch, bevor du die Schleifbänder verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass die Schleifbänder nur für den vorgesehenen Zweck verwendet werden.
Befolge stets die Anweisungen des Herstellers zur Verwendung und Wartung.
Halte die Schleifbänder außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigung vor jeder Verwendung.
Wenn du Mängel feststellst, verwende die Schleifbänder nicht und entsorge sie ordnungsgemäß.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA) bei der Verwendung von Schleifbändern,
einschließlich:

Schutzbrille, um deine Augen vor Staub und Trümmern zu schützen.
Staubmaske oder Atemschutzgerät, um das Einatmen feiner Partikel zu vermeiden.
Gehörschutz, wenn du Elektrowerkzeuge verwendest, die erheblichen Lärm erzeugen.
Handschuhe, um deine Hände vor Abrieb zu schützen.

Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut belüftet ist, um die Staubansammlung zu minimieren.
Vermeide die Verwendung von Schleifbändern auf nassen oder feuchten Oberflächen, um Rutsch und
elektrische Gefahren zu vermeiden.
Überschreite nicht die maximal empfohlene Geschwindigkeit für die Schleifbänder.
Verwende die richtige Körnung für deine spezifischen Schleifbedürfnisse, um das gewünschte Finish zu
erzielen, ohne das Material zu beschädigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Stelle vor der Installation sicher, dass das Schleifband mit deiner Schleifmaschine kompatibel ist.
Befolge diese Schritte für eine sichere Installation:

Trenne die Stromversorgung der Schleifmaschine.
Entferne das alte Schleifband, falls zutreffend.
Richte das neue Schleifband mit den Rollen aus und stelle sicher, dass es gut sitzt.
Sichere das Schleifband gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Schließe die Stromversorgung der Schleifmaschine wieder an.

Bei der Verwendung des Schleifbandes:
Halte das Werkstück fest und stelle sicher, dass es stabil ist.
Starte die Schleifmaschine mit niedriger Geschwindigkeit, um die ordnungsgemäße Funktion zu
überprüfen.
Erhöhe die Geschwindigkeit nach Bedarf, während du die Kontrolle über das Werkstück behältst.
Bewege das Werkstück gleichmäßig gegen das Schleifband, um ein gleichmäßiges Finish zu erzielen.

Schalte nach der Verwendung die Schleifmaschine aus und lasse sie vollständig zum Stillstand kommen,
bevor du das Werkstück entfernst.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge gebrauchte Schleifbänder gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Schleifbänder nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie gefährliche Materialien enthalten.
Prüfe Recyclingmöglichkeiten für Schleifbänder, wenn diese in deiner Gegend verfügbar sind.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Sicherheitsanfragen oder zusätzliche Informationen zu den Schleifbändern von VSM Abrasives Corporation, bitte
die Kontaktdaten des Herstellers auf der Produktverpackung oder der offiziellen Website konsultieren.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Verwendung der
Schleifbänder von VSM Abrasives Corporation gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und melde unsichere
Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit und sichere
Schleifarbeiten!
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Safety Instruction Guide for VSM Abrasives
Corporation Sanding Belts

Introduction
Thank you for choosing the VSM Abrasives Corporation Sanding Belts. This guide provides important safety
instructions to ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before using the sanding belts.

General Safety Guidelines
Ensure that the sanding belts are used only for their intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.
Keep the sanding belts out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly check for wear and damage before each use.
If you notice any defects, do not use the sanding belts and dispose of them properly.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) when using sanding belts, including:

Safety goggles to protect your eyes from dust and debris.
Dust mask or respirator to avoid inhaling fine particles.
Hearing protection if using power tools that generate significant noise.
Gloves to protect your hands from abrasions.

Ensure that the work area is wellventilated to minimize dust accumulation.
Avoid using sanding belts on wet or damp surfaces to prevent slipping and electrical hazards.
Do not exceed the maximum recommended speed for the sanding belts.
Use the correct grit for your specific sanding needs to achieve the desired finish without damaging the
material.

Instructions for Installation and Usage
Before installation, ensure that the sanding belt is compatible with your sanding machine.
Follow these steps for safe installation:

Disconnect the power supply to the sanding machine.
Remove the old sanding belt, if applicable.
Align the new sanding belt with the rollers, ensuring it fits snugly.
Secure the sanding belt according to the manufacturer's instructions.
Reconnect the power supply to the sanding machine.

When using the sanding belt:
Hold the workpiece firmly and ensure it is stable.
Start the sanding machine at a low speed to check for proper operation.
Gradually increase the speed as necessary while maintaining control of the workpiece.
Move the workpiece steadily against the sanding belt to achieve an even finish.

After use, turn off the sanding machine and allow it to come to a complete stop before removing the
workpiece.

Disposal Instructions
Dispose of used sanding belts in accordance with local regulations.
Do not dispose of sanding belts in regular household waste if they contain hazardous materials.
Consider recycling options for sanding belts if available in your area.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the VSM Abrasives Corporation Sanding Belts, please
refer to the manufacturer's contact details provided on the product packaging or official website.

Conclusion



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of VSM Abrasives Corporation
Sanding Belts. Always prioritize safety and report any unsafe products or incidents to the relevant authorities. Thank
you for your attention and safe sanding!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Correas
de Lijado de VSM Abrasives Corporation

Introducción
Gracias por elegir las Correas de Lijado de VSM Abrasives Corporation. Esta guía proporciona instrucciones de
seguridad importantes para garantizar el uso seguro de este producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente
antes de usar las correas de lijado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las correas de lijado se utilicen solo para su propósito previsto.
Siempre sigue las instrucciones del fabricante para el uso y mantenimiento.
Mantén las correas de lijado fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Revisa regularmente si hay desgaste y daños antes de cada uso.
Si notas algún defecto, no uses las correas de lijado y deséchalas adecuadamente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado al usar correas de lijado, incluyendo:

Gafas de seguridad para proteger tus ojos del polvo y los escombros.
Mascarilla o respirador para evitar inhalar partículas finas.
Protección auditiva si utilizas herramientas eléctricas que generan ruido significativo.
Guantes para proteger tus manos de abrasiones.

Asegúrate de que el área de trabajo esté bien ventilada para minimizar la acumulación de polvo.
Evita usar correas de lijado en superficies húmedas o mojadas para prevenir resbalones y riesgos eléctricos.
No excedas la velocidad máxima recomendada para las correas de lijado.
Usa el grano correcto para tus necesidades específicas de lijado para lograr el acabado deseado sin dañar el
material.

Instrucciones para la Instalación y Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que la correa de lijado sea compatible con tu máquina de lijado.
Sigue estos pasos para una instalación segura:

Desconecta la fuente de alimentación de la máquina de lijado.
Retira la correa de lijado antigua, si es aplicable.
Alinea la nueva correa de lijado con los rodillos, asegurándote de que se ajuste bien.
Asegura la correa de lijado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Reconecta la fuente de alimentación de la máquina de lijado.

Al usar la correa de lijado:
Sujeta firmemente la pieza de trabajo y asegúrate de que esté estable.
Enciende la máquina de lijado a baja velocidad para verificar su funcionamiento correcto.
Aumenta gradualmente la velocidad según sea necesario mientras mantienes el control de la pieza de
trabajo.
Mueve la pieza de trabajo de manera constante contra la correa de lijado para lograr un acabado
uniforme.

Después de usar, apaga la máquina de lijado y permite que se detenga completamente antes de retirar la
pieza de trabajo.

Instrucciones de Desecho
Desecha las correas de lijado usadas de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las correas de lijado en la basura doméstica regular si contienen materiales peligrosos.
Considera opciones de reciclaje para las correas de lijado si están disponibles en tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta de seguridad o información adicional sobre las Correas de Lijado de VSM Abrasives
Corporation, consulta los detalles de contacto del fabricante proporcionados en el empaque del producto o en el sitio
web oficial.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar el uso seguro y efectivo de las Correas de Lijado de
VSM Abrasives Corporation. Siempre prioriza la seguridad y reporta cualquier producto inseguro o incidente a las
autoridades correspondientes. ¡Gracias por tu atención y buen lijado!
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Guide de Sécurité pour les Ceintures Abrasives VSM
Abrasives Corporation

Introduction
Merci d'avoir choisi les Ceintures Abrasives de VSM Abrasives Corporation. Ce guide fournit des instructions de
sécurité importantes pour garantir une utilisation sûre de ce produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant
d'utiliser les ceintures abrasives.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que les ceintures abrasives sont utilisées uniquement à des fins prévues.
Suivez toujours les instructions du fabricant pour l'utilisation et l'entretien.
Gardez les ceintures abrasives hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Vérifiez régulièrement l'usure et les dommages avant chaque utilisation.
Si vous remarquez des défauts, ne pas utiliser les ceintures abrasives et disposezen correctement.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours un équipement de protection individuelle approprié (EPI) lorsque vous utilisez des ceintures
abrasives, y compris :

Des lunettes de sécurité pour protéger vos yeux de la poussière et des débris.
Un masque antipoussière ou un respirateur pour éviter d'inhaler de fines particules.
Une protection auditive si vous utilisez des outils électriques qui génèrent un bruit important.
Des gants pour protéger vos mains des abrasions.

Assurezvous que la zone de travail est bien ventilée pour minimiser l'accumulation de poussière.
Évitez d'utiliser des ceintures abrasives sur des surfaces humides ou mouillées pour prévenir les glissades et
les dangers électriques.
Ne dépassez pas la vitesse maximale recommandée pour les ceintures abrasives.
Utilisez le bon grain pour vos besoins spécifiques de ponçage afin d'obtenir la finition souhaitée sans
endommager le matériau.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que la ceinture abrasive est compatible avec votre machine à poncer.
Suivez ces étapes pour une installation sûre :

Déconnectez l'alimentation électrique de la machine à poncer.
Retirez l'ancienne ceinture abrasive, si applicable.
Alignez la nouvelle ceinture abrasive avec les rouleaux, en vous assurant qu'elle s'adapte bien.
Fixez la ceinture abrasive selon les instructions du fabricant.
Reconnectez l'alimentation électrique de la machine à poncer.

Lors de l'utilisation de la ceinture abrasive :
Tenez fermement la pièce à travailler et assurezvous qu'elle est stable.
Démarrez la machine à poncer à basse vitesse pour vérifier le bon fonctionnement.
Augmentez progressivement la vitesse si nécessaire tout en gardant le contrôle de la pièce à travailler.
Déplacez la pièce à travailler régulièrement contre la ceinture abrasive pour obtenir une finition
uniforme.

Après utilisation, éteignez la machine à poncer et laissezla s'arrêter complètement avant de retirer la pièce à
travailler.

Instructions de Disposal
Disposez des ceintures abrasives usagées conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ceintures abrasives dans les déchets ménagers ordinaires si elles contiennent des matériaux
dangereux.
Envisagez les options de recyclage pour les ceintures abrasives si disponibles dans votre région.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une utilisation sûre et efficace des Ceintures Abrasives
de VSM Abrasives Corporation. Priorisez toujours la sécurité et signalez tout produit ou incident dangereux aux
autorités compétentes. Merci de votre attention et bon ponçage !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Cinghie
Smerigliatrici VSM Abrasives Corporation

Introduzione
Grazie per aver scelto le Cinghie Smerigliatrici della VSM Abrasives Corporation. Questa guida fornisce importanti
istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro di questo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
prima di utilizzare le cinghie smerigliatrici.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che le cinghie smerigliatrici vengano utilizzate solo per il loro scopo previsto.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Tieni le cinghie smerigliatrici fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente l'usura e i danni prima di ogni utilizzo.
Se noti difetti, non utilizzare le cinghie smerigliatrici e smaltiscile correttamente.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre un adeguato equipaggiamento di protezione personale (PPE) quando utilizzi le cinghie
smerigliatrici, inclusi:

Occhiali di sicurezza per proteggere gli occhi da polvere e detriti.
Maschera antipolvere o respiratore per evitare di inalare particelle fini.
Protezione per l'udito se utilizzi strumenti elettrici che generano rumori significativi.
Guanti per proteggere le mani da abrasioni.

Assicurati che l'area di lavoro sia ben ventilata per ridurre l'accumulo di polvere.
Evita di utilizzare le cinghie smerigliatrici su superfici bagnate o umide per prevenire scivolamenti e rischi
elettrici.
Non superare la velocità massima raccomandata per le cinghie smerigliatrici.
Usa la grana corretta per le tue esigenze specifiche di levigatura per ottenere la finitura desiderata senza
danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che la cinghia smerigliatrice sia compatibile con la tua macchina
smerigliatrice.
Segui questi passaggi per un'installazione sicura:

Disconnetti l'alimentazione della macchina smerigliatrice.
Rimuovi la vecchia cinghia smerigliatrice, se applicabile.
Allinea la nuova cinghia smerigliatrice con i rulli, assicurandoti che si adatti perfettamente.
Fissa la cinghia smerigliatrice secondo le istruzioni del produttore.
Riconnetti l'alimentazione alla macchina smerigliatrice.

Quando utilizzi la cinghia smerigliatrice:
Tieni il pezzo di lavoro saldamente e assicurati che sia stabile.
Accendi la macchina smerigliatrice a bassa velocità per controllare il corretto funzionamento.
Aumenta gradualmente la velocità secondo necessità mantenendo il controllo del pezzo di lavoro.
Muovi il pezzo di lavoro in modo uniforme contro la cinghia smerigliatrice per ottenere una finitura
uniforme.

Dopo l'uso, spegni la macchina smerigliatrice e attendi che si fermi completamente prima di rimuovere il
pezzo di lavoro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci le cinghie smerigliatrici usate in conformità con le normative locali.
Non smaltire le cinghie smerigliatrici nei rifiuti domestici se contengono materiali pericolosi.
Considera le opzioni di riciclo per le cinghie smerigliatrici se disponibili nella tua area.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriori informazioni riguardanti le Cinghie Smerigliatrici della VSM
Abrasives Corporation, si prega di fare riferimento ai dettagli di contatto del produttore forniti sulla confezione del
prodotto o sul sito web ufficiale.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire l'uso sicuro ed efficace delle Cinghie Smerigliatrici della VSM
Abrasives Corporation. Dai sempre priorità alla sicurezza e segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle
autorità competenti. Grazie per la tua attenzione e buona levigatura!
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Instrukcja bezpieczeństwa dla pasów ściernych VSM
Abrasives Corporation

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór pasów ściernych VSM Abrasives Corporation. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego produktu. Prosimy o dokładne zapoznanie
się z tą instrukcją przed użyciem pasów ściernych.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że pasy ścierne są używane wyłącznie do ich zamierzonego celu.
Zawsze przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących użytkowania i konserwacji.
Trzymaj pasy ścierne z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj zużycie i uszkodzenia przed każdym użyciem.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek wady, nie używaj pasów ściernych i odpowiednio je zutylizuj.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej (PPE) podczas korzystania z pasów ściernych, w tym:

Okulary ochronne, aby chronić oczy przed pyłem i odłamkami.
Maska przeciwpyłowa lub respirator, aby uniknąć wdychania drobnych cząstek.
Ochrona słuchu, jeśli używasz narzędzi elektrycznych generujących znaczny hałas.
Rękawice, aby chronić dłonie przed otarciami.

Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze wentylowane, aby zminimalizować gromadzenie się pyłu.
Unikaj używania pasów ściernych na mokrych lub wilgotnych powierzchniach, aby zapobiec poślizgnięciu się i
zagrożeniom elektrycznym.
Nie przekraczaj maksymalnej zalecanej prędkości dla pasów ściernych.
Użyj odpowiedniego ziarna do swoich specyficznych potrzeb szlifowania, aby osiągnąć pożądane
wykończenie bez uszkadzania materiału.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania
Przed instalacją upewnij się, że pas ścierny jest kompatybilny z twoją szlifierką.
Postępuj zgodnie z tymi krokami, aby bezpiecznie zainstalować:

Odłącz zasilanie szlifierki.
Usuń stary pas ścierny, jeśli to konieczne.
Wyreguluj nowy pas ścierny na rolkach, upewniając się, że dobrze przylega.
Zabezpiecz pas ścierny zgodnie z instrukcjami producenta.
Podłącz ponownie zasilanie szlifierki.

Podczas używania pasa ściernego:
Trzymaj obrabiany przedmiot mocno i upewnij się, że jest stabilny.
Uruchom szlifierkę na niskich obrotach, aby sprawdzić prawidłowe działanie.
Stopniowo zwiększaj prędkość w razie potrzeby, zachowując kontrolę nad obrabianym przedmiotem.
Równomiernie przesuwaj obrabiany przedmiot wzdłuż pasa ściernego, aby osiągnąć jednolite
wykończenie.

Po użyciu wyłącz szlifierkę i pozwól jej całkowicie się zatrzymać, zanim usuniesz obrabiany przedmiot.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj zużyte pasy ścierne zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj pasów ściernych do zwykłych odpadów domowych, jeśli zawierają materiały niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu pasów ściernych, jeśli są dostępne w twoim rejonie.

Informacje kontaktowe w celu dalszego wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dodatkowych informacji na temat pasów
ściernych VSM Abrasives Corporation, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi producenta
zamieszczonymi na opakowaniu produktu lub oficjalnej stronie internetowej.



Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie pasów
ściernych VSM Abrasives Corporation. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i zgłaszaj wszelkie niebezpieczne
produkty lub incydenty odpowiednim władzom. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego szlifowania!
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Turvaohjeet VSM Abrasives Corporation
Hiomahihnoille

Johdanto
Kiitos, että valitsit VSM Abrasives Corporationin hiomahihnat. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita tuotteen
turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti ennen hiomahihnojen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että hiomahihnoja käytetään vain niiden tarkoituksenmukaisiin käyttötarkoituksiin.
Noudata aina valmistajan ohjeita käytössä ja huollossa.
Pidä hiomahihnat lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kuluminen ja vauriot ennen jokaista käyttöä.
Jos huomaat vikoja, älä käytä hiomahihnoja ja hävitä ne asianmukaisesti.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä aina sopivaa henkilökohtaista suojavarustusta (PPE) hiomahihnojen käytön aikana, mukaan lukien:

Suojalasit suojaamaan silmiäsi pölyltä ja roskilta.
Pölymaski tai hengityssuojain, jotta vältät hienojen hiukkasten hengittämisen.
Kuulonsuojaus, jos käytät voimatyökaluja, jotka aiheuttavat merkittävää melua.
Käsineet suojataksesi käsiäsi hankauksilta.

Varmista, että työskentelyalue on hyvin tuuletettu pölyn kertymisen minimoimiseksi.
Vältä hiomahihnojen käyttöä märillä tai kosteilla pinnoilla liukastumisen ja sähkövaarojen estämiseksi.
Älä ylitä hiomahihnojen enimmäissuositusnopeutta.
Käytä oikeaa karkeutta erityisiin hiomatarpeisiisi saavuttaaksesi halutun pinnan ilman materiaalin
vaurioittamista.

Asennus ja käyttöohjeet
Ennen asennusta varmista, että hiomahihna on yhteensopiva hiomakoneesi kanssa.
Noudata seuraavia vaiheita turvalliseen asennukseen:

Irrota sähkönsyöttö hiomakoneesta.
Poista vanha hiomahihna, jos se on tarpeen.
Kohdista uusi hiomahihna rullien kanssa varmistaen, että se istuu tiukasti.
Varmista hiomahihna valmistajan ohjeiden mukaan.
Liitä sähkönsyöttö takaisin hiomakoneeseen.

Hiomahihnaa käyttäessä:
Pidä työkappale tiukasti paikallaan ja varmista, että se on vakaa.
Käynnistä hiomakone alhaisella nopeudella tarkistaaksesi oikean toiminnan.
Lisää nopeutta vähitellen tarpeen mukaan samalla kun pidät hallinnassa työkappaletta.
Siirrä työkappaletta tasaisesti hiomahihnaa vasten saadaksesi tasaisen pinnan.

Käytön jälkeen sammuta hiomakone ja anna sen pysähtyä kokonaan ennen työkappaleen poistamista.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt hiomahihnat paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä hiomahihnoja tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne sisältävät vaarallisia materiaaleja.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia hiomahihnoille, jos niitä on saatavilla alueellasi.

Lisätiedot
Kaikissa turvallisuuskysymyksissä tai lisätiedoissa VSM Abrasives Corporationin hiomahihnoista, viittaattehan
valmistajan yhteystietoihin, jotka on ilmoitettu tuotepakkauksessa tai virallisella verkkosivustolla.

Päätös



Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa VSM Abrasives Corporationin hiomahihnojen turvallisen ja
tehokkaan käytön. Aina priorisoi turvallisuutta ja ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai tapahtumista
asianomaisille viranomaisille. Kiitos huomiostasi ja turvallista hiomista!
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Säkerhetsinstruktioner för VSM Abrasives
Corporation Sandpappringar

Introduktion
Tack för att du valt VSM Abrasives Corporation Sandpappringar. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för
att säkerställa säker användning av denna produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan du använder
sandpappringarna.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att sandpappringarna används endast för sitt avsedda syfte.
Följ alltid tillverkarens instruktioner för användning och underhåll.
Håll sandpappringarna utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador före varje användning.
Om du märker några defekter, använd inte sandpappringarna och kassera dem på rätt sätt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) när du använder sandpappringar, inklusive:

Skyddsglasögon för att skydda ögonen från damm och skräp.
Dammask eller respirator för att undvika inandning av fina partiklar.
Hörselskydd om du använder elverktyg som ger upphov till betydande buller.
Handskar för att skydda händerna från nötningar.

Se till att arbetsområdet är välventilerat för att minimera dammansamling.
Undvik att använda sandpappringar på våta eller fuktiga ytor för att förhindra halka och elektriska faror.
Överskrid inte den maximala rekommenderade hastigheten för sandpappringarna.
Använd rätt kornstorlek för dina specifika slipbehov för att uppnå önskad finish utan att skada materialet.

Instruktioner för installation och användning
Innan installation, se till att sandpappringen är kompatibel med din slipmaskin.
Följ dessa steg för säker installation:

Koppla bort strömförsörjningen till slipmaskinen.
Ta bort den gamla sandpappringen, om tillämpligt.
Justera den nya sandpappringen med rullarna så att den passar tätt.
Fäst sandpappringen enligt tillverkarens instruktioner.
Återanslut strömförsörjningen till slipmaskinen.

När du använder sandpappringen:
Håll arbetsstycket stadigt och se till att det är stabilt.
Starta slipmaskinen på låg hastighet för att kontrollera korrekt drift.
Öka hastigheten gradvis efter behov medan du behåller kontrollen över arbetsstycket.
Flytta arbetsstycket jämnt mot sandpappringen för att uppnå en jämn finish.

Efter användning, stäng av slipmaskinen och låt den stanna helt innan du tar bort arbetsstycket.

Kassationsinstruktioner
Kassera använda sandpappringar i enlighet med lokala bestämmelser.
Kassera inte sandpappringar i vanligt hushållsavfall om de innehåller farliga material.
Överväg återvinningsalternativ för sandpappringar om de finns tillgängliga i ditt område.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare information om VSM Abrasives Corporation Sandpappringar, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktuppgifter som anges på produktförpackningen eller officiella webbplats.

Slutsats



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av VSM Abrasives
Corporation Sandpappringar. Prioritera alltid säkerheten och rapportera eventuella osäkra produkter eller incidenter
till de relevanta myndigheterna. Tack för din uppmärksamhet och säker slipning!
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Bezpečnostní pokyny pro brusné pásy VSM Abrasives
Corporation

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali brusné pásy VSM Abrasives Corporation. Tento průvodce obsahuje důležité
bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání tohoto výrobku. Před použitím brusných pásů si prosím
pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byly brusné pásy používány pouze k určenému účelu.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro použití a údržbu.
Uchovávejte brusné pásy mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte opotřebení a poškození před každým použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, nepoužívejte brusné pásy a správně je zlikvidujte.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Vždy noste odpovídající osobní ochranné prostředky (OOP) při používání brusných pásů, včetně:

Ochranných brýlí k ochraně očí před prachem a nečistotami.
Prachové masky nebo respirátoru, abyste se vyhnuli vdechování jemných částic.
Ochrany sluchu, pokud používáte elektrické nářadí, které generuje výrazný hluk.
Rukavic, abyste chránili ruce před odřením.

Zajistěte, aby byl pracovní prostor dobře větraný, aby se minimalizovalo hromadění prachu.
Vyvarujte se používání brusných pásů na mokrých nebo vlhkých površích, abyste předešli sklouznutí a
elektrickým nebezpečím.
Nepřekračujte maximální doporučenou rychlost pro brusné pásy.
Používejte správnou zrnitost pro vaše specifické brusné potřeby, abyste dosáhli požadovaného povrchu bez
poškození materiálu.

Pokyny k instalaci a používání
Před instalací se ujistěte, že brusný pás je kompatibilní s vaším brusným strojem.
Postupujte podle těchto kroků pro bezpečnou instalaci:

Odpojte napájení brusného stroje.
Odstraňte starý brusný pás, pokud je to relevantní.
Zarovnejte nový brusný pás s válci, aby správně seděl.
Zajistěte brusný pás podle pokynů výrobce.
Znovu připojte napájení brusného stroje.

Při používání brusného pásu:
Držte pracovní kus pevně a zajistěte, aby byl stabilní.
Spusťte brusný stroj na nízkou rychlost, abyste zkontrolovali správnou funkci.
Postupně zvyšujte rychlost podle potřeby, přičemž udržujte kontrolu nad pracovním kusem.
Pohybujte pracovním kusem rovnoměrně proti brusnému pásu, abyste dosáhli rovnoměrného povrchu.

Po použití vypněte brusný stroj a nechte ho zcela zastavit, než odstraníte pracovní kus.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte použité brusné pásy v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte brusné pásy do běžného domácího odpadu, pokud obsahují nebezpečné materiály.
Zvažte možnosti recyklace brusných pásů, pokud jsou k dispozici ve vaší oblasti.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli bezpečnostní dotazy nebo další informace ohledně brusných pásů VSM Abrasives Corporation se
prosím obraťte na kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu výrobku nebo oficiálních webových stránkách.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání brusných pásů VSM
Abrasives Corporation. Vždy upřednostňujte bezpečnost a hlaste jakékoli nebezpečné výrobky nebo incidenty
příslušným orgánům. Děkujeme za vaši pozornost a bezpečné broušení!


